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  Результаты работы сорок четвертой и сорок пятой 
сессий Комитета по ликвидации дискриминации 
в отношении женщин 
 
 

  Записка секретариата 
 
 

 

 Резюме 
 В настоящей записке излагаются результаты работы, включая принятые 
решения, сорок четвертой и сорок пятой сессий Комитета по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин, состоявшихся в Нью-Йорке 20 июля — 7 
августа 2009 года и в Женеве 18 января — 5 февраля 2010 года соответственно. 

 

__________________ 
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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 47/94 Генеральная Ассамблея рекомендовала, чтобы 
сессии Комитета по ликвидации дискриминации в отношении женщин 
планировались, когда это возможно, таким образом, чтобы обеспечить 
своевременное препровождение результатов его работы Комиссии по 
положению женщин для информации в том же году. 

2. Комитет провел свои сорок четвертую и сорок пятую сессии 
соответственно 20 июля — 7 августа 2009 года и 18 января — 5 февраля 
2010 года. На своей сорок четвертой сессии Комитет принял заявление по 
гендерной проблеме и изменению климата (см. приложение I) и заявление о 
тридцатой годовщине принятия Конвенции и десятой годовщине принятия 
Факультативного протокола к ней Генеральной Ассамблеей 
(см. приложение II), а также решение 44/I о рамках деятельности членов 
Комитета в их личном качестве (см. приложение III). На своей сорок пятой 
сессии Комитет принял пять заявлений: о положении на Гаити (см. 
приложение IV), о включении афганских женщин о   � \  � j � b н а 





E/CN.6/2010/CRP.2  
 

Виолета Нойбауэр) представить на его сорок шестой сессии пересмотренный 
проект для обсуждения с целью его принятия на его сорок шестой сессии. 

  Общая рекомендация по экономическим последствиям брака и его 
расторжения 
 

9. Комитет постановил, чтобы рабочая группа, которой поручено 
разработать проект общей рекомендации по экономическим последствиям 
брака и его расторжения (Рут Гальперин-Каддари (председатель), Николь 
Амелин, Виолет Авори, Индира Джайсинг, Прамила Паттен, Сильвия 
Пиментель и Дубравка Симонович), представила пересмотренный проект 
Комитету на его сорок шестой сессии для принятия на его сорок седьмой 
сессии.  
 

  Рабочая группа по положению женщин, относящихся к кругу ведения 
Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 
по делам беженцев 
 

10. Комитет постановил сохранить свою рабочую группу по положению 
женщин, относящихся к кругу ведения Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по делам беженцев (Доркас Кокер-Аппиа 
(председатель), Фердус Ара Бегум, Корнелис Флинтерман, Прамила Паттен и 
Дубравка Симонович). Комитет принял к сведению доклад о совместном 
семинаре Комитета и Верховного комиссара, который состоялся 16 и 17 июля 
2009 года в Нью-Йорке. 
 

  Совместная рабочая группа Комитета по ликвидации дискриминации 
в отношении женщин и Комитета по правам ребенка  
 

11. На своей сорок пятой сессии Комитет принял к сведению доклад рабочей 
группы (Виолета Нойбауэр (председатель), Барбара Бейли, Доркас Кокер-
Аппиа, Фердус Ара Бегум, Наэла Габр и Дубравка Симонович). 
 

  Показатели 
 

12. На своей сорок пятой сессии Комитет подробно обсудил показатели и 
заслушал брифинг Управления Верховного комиссара по правам человека о его 
работе в этой области. 
 
 

 C. Решения, принятые в отношении путей и средств повышения 
оперативности работы Комитета 
 
 

  Укрепление методов работы Комитета в соответствии со статьей 18 
Конвенции 
 

  Процедура осуществления последующей деятельности 
 

13. На своей сорок первой сессии Комитет постановил внедрить процедуру 
осуществления последующей деятельности,  которая предусматривает 
включение в заключительные замечания по  докладам соответствующих 
отдельных государств-участников просьбы о предоставлении  информации о 
шагах, предпринятых ими для осуществления конкретных рекомендаций, 
содержащихся в этих заключительных замечаниях. В этой просьбе 
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государствам-участникам будет рекомендовано представлять такую 
информацию Комитету в течение двух лет. Комитет постановил 
проанализировать его процедуру осуществления последующей деятельности в 
2011 году. 

14. На своей сорок четвертой сессии Комитет назначил докладчика по 
последующим мерам в связи с заключительными замечаниями и  
альтернативного докладчика: Дубравку Симонович и Барбару Бейли 
соответственно. Докладчик по последующим мерам должен представлять 
доклад Комитету на каждой сессии. 

15. На своей сорок пятой сессии Комитет утвердил методику оценки 
докладов государств-участников, полученных в рамках его процедуры 
осуществления последующей деятельности. На своей сорок пятой сессии 
Комитет также утвердил доклад, представленный докладчиком по 
последующей деятельности. 
 

  Просьба о представлении давно просроченных докладов 
 

16. Комитет постановил, что секретариату следует систематически 
напоминать государствам-участникам, доклады которых просрочены на пять 
лет или более, о необходимости представить эти доклады как можно скорее. Он 
поручил 
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20. Комитет рассмотрел последующую информацию в связи с мнениями 
Комитета. По рекомендации Рабочей группы Комитет постановил закрыть 
свою процедуру осуществления последующей деятельности в отношении 
сообщения № 5/2005 «Шахида Гоекдже (покойная) против Австрии» и 
№ 6/2005 «Фатьма Йилдирим (покойная) против Австрии». 
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Приложение I 
 

  Заявление Комитета по ликвидации дискриминации 
в отношении женщин по гендерным вопросам и изменению 
климата 
 
 

1. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин выражает 
свою озабоченность по поводу отсутствия гендерной проблематики в Рамочной 
конвенции Организации Объединенных Наций по изменению климата и в 
других глобальных и национальных стратегиях и инициативах по изменению 
климата. Результаты рассмотрения Комитетом докладов государств-участников 
свидетельствуют о том, что изменение климата по-разному воздействует на 
женщин и мужчин и несет с собой различные последствия для людей в 
зависимости от пола. Однако женщины — вовсе не беспомощные жертвы 
изменения климата 
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возможности для женщин в городах и сельской местности, связанные с 
финансированием
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Приложение II 
 

  Тридцатая годовщина принятия Конвенции и десятая 
годовщина принятия Факультативного протокола к ней 
Генеральной Ассамблеей 
 
 

 В связи с празднованием в 2009 году тридцатой годовщины принятия 
Конвенции и десятой годовщины принятия Генеральной Ассамблеей 
Факультативного протокола к ней Комитет постановил настоятельно призвать 
все 
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Приложение III 
 

  Решение 44/I 
 
 

  Рамки действий членов Комитета в их личном качестве 
 

1. Комитет постановил, что эксперты отдельных государств-участников 
могут оказывать правительствам своих стран консультативную помощь в ходе 
подготовки докладов, включая подготовку доклада в соответствии со 
статьей 18 Конвенции, однако они не должны руководить подготовкой такого 
доклада или составлять его. 

2. Эксперты, которые получают приглашения для участия в мероприятиях в 
их личном качестве, могут реагировать на эти приглашения, не запрашивая 
разрешения Председателя. Однако они должны в любых заявлениях указывать, 
что их мнения не обязательно отражают мнения Комитета. 

3. В случае если приглашения поступают Председателю, то она или он 
консультируется с Бюро. Если подобное приглашение поступает в ходе сессии, 
то необходимо проводить консультации с Комитетом. 
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Приложение IV 
 

  Заявление комитета по ликвидации дискриминации 
в отношении женщин о положении на Гаити 
 
 

1. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин выражает 
глубочайшее сочувствие и солидарность правительству и народу Гаити, 
пострадавшему от разрушительного землетрясения 12 января 2010 года. 
Комитет также выражает свои соболезнования семьям персонала Организации 
Объединенных Наций, а также трем выдающимся борцам за права женщин на 
Гаити: Мириам Мерле, Магали Марселен и Анне Мари Кориолан, — погибшим 
во время землетрясения. 

2. Землетрясение, обрушившееся на беднейшую страну западного 
полушария, вызвало огромные трудности и явилось причиной увечья и гибели 
множества простых жителей страны. Хотя гуманитарный персонал стремится 
оказать помощь народу Гаити и хотя ситуация остается тяжелой для каждого 
жителя, этот кризис особенно затронул женщин и детей. Комитет призывает 
учитывать во всех мероприятиях по оказанию гуманитарной помощи 
гендерную проблематику, с тем чтобы в надлежащей мере удовлетворять 
особые потребности женщин. 
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6. Комитет встревожен тем, что под угрозой находятся законность и 
порядок. После разрушения тюрьмы в Порт-о-Пренсе многие заключенные 
вернулись в общины, которые они прежде терроризировали. В обстановке 
гуманитарных кризисов обычным явлением становится сексуальное насилие, 
которое может приобретать особо острый характер в результате национального 
бедствия. В условиях повышенного стресса, беззакония и потери жилья 
женщины подвергаются большей угрозе насилия и им все труднее становится 
заботиться о себе, детях, престарелых, раненых и инвалидах и других 
пострадавших, которым они должны уделять внимание.  

7. Защита прав человека женщин приобретает такое же важное значение, как 
и обеспечение их необходимым медицинским обслуживанием, 
продовольствием и убежищем. Комитет настоятельно призывает коллективы, 
оказывающие гуманитарную помощь, создать скоординированную систему 
безопасности и принять все необходимые меры для защиты женщин и детей и 
наиболее уязвимых слоев населения. 

8. Комитет настоятельно призывает учитывать на этапах оценки, 
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Приложение V 
 

  Заявление о вовлечении афганских женщин в процесс 
миростроительства, безопасности и восстановления 
в Афганистане 
 
 

1. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин, 
уполномоченный контролировать осуществление Конвенции о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин 186 государствами-
участниками, включая Афганистан, приветствует усилия правительства 
Афганистана и его международных союзников в связи с новым обязательством 
оказывать содействие в обеспечении мирного, процветающего и 
демократического будущего для Афганистана, принятым 28 января 2010 года 
на конференции в Лондоне, организованной правительством Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии. 

2. Комитет хотел бы напомнить правительству Афганистана и его 
междȀȀȀл
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доклада проводить консультации с представителями гражданского общества и 
в частности женских организаций.  

6 Комитет далее настоятельно призывает государство-участник уделять 
особое внимание критическому обзору всех дискриминационных законов и 
положений, исходя из Конвенции о ликвидации всех форм дискриминации в 
отношении женщин. В частности Комитет обеспокоен принятием нового 
закона о личном статусе шиитского меньшинства и дискриминационным 
характером этого закона в отношении женщин. Комитет напоминает 
правительству Афганистана о его обязательствах по Конвенции, в частности по 
статьям 2, 9 и 16, и настоятельно призывает правительство отменить и 
пересмотреть дискриминационные положения закона о личном статусе и 
других законов.  
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Приложение VI 
 

  Заявление о взаимоотношениях Комитета по ликвидации 
дискриминации в отношении женщин с парламентариями 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. На своей сорок первой сессии Комитет постановил включить 
стандартный пункт под заголовком «Парламент» в свои заключительные 
замечания, с тем чтобы обратить внимание государств-участников на важность 
привлечения их парламентов к процессу представления докладов в 
соответствии со статьей 18 Конвенции и к осуществлению всех положений 
Конвенции. 

2. Цель настоящей записки заключается в том, чтобы уточнить и усилить 
роль национальных парламентов в том, что касается Конвенции. Настоящая 
записка направлена также на то, чтобы разъяснить взаимоотношения между 
Комитетом и Межпарламентским союзом. 
 
 

 II. Роль парламентов в процессе ратификации Конвенции 
и Факультативного протокола к ней и снятия оговорок 
 
 

3. В 
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гендерное равенство, принимать активное участие в работе Комитета в целом, 
а также в процессе выполнения его рекомендаций в своей стране. 
 
 

 V. Деятельность Межпарламентского союза и его 
взаимоотношения с Комитетом 
 
 

9. Межпарламентский союз всегда стремился к тому, чтобы активизировать 
участие парламентов в международном сотрудничестве и работе Комитета. Он 
играет ведущую роль в распространении информации о Конвенции и 
Факультативном    �b
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13. Комитет далее рекомендует обращать внимание парламентариев на 
информацию, получаемую правительством относительно его обязательств в 
качестве государств-участников и по другим вопросам, вызывающим 
обеспокоенность. 

14. Комитет считает, что когда  члены Комитета получают приглашение 
посетить государство-участник, было бы целесообразно, чтобы государство-
участник организовывало их встречи с парламенм‰㈶䈾ㄼ〲㘹〲㘷〲㜵〲⸰⁔挠㔮㤷㠠㐸⹛⁔搊⠠⤴告ਯ呔〠ㄠ呦椷㐶愲㘵〲㈷ⴸ㰰㈵䄰㈶㜰㈶㈰㈶ㄾㄯ㜲㕄㸴㤼〲㘵〲㕁〲㜲〲㕆〲㙏砶⸭਱⸰㔲‰⁔搊㰰㈶㈾呪ਯ呔〠ㄠ呦ਰ⸵㔸‰⁔搊⠠⥔樊⽃㉟〠ㄠ呦ਰ⸰ㄶ㠠呣‱⸰Ⱐ �[�u
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Приложение VII 
 

  Заявление Комитета по ликвидации дискриминации 
в отношении женщин о его отношениях 
с неправительственными организациями 
 
 

1. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин считает, 
что его тесное сотрудничество с неправительственными организациямиa, 
работающими в области ‰ㄶ㔠呣‰ㄮㄹ㠠呤ਲ਼㄰㈶㘰䴶㔠呣‰ㄮ㉟ㄠⴸ㠠〠呤ਨ 呪㄰㰰㈶ ‾ 嵔 䨊 ⽔ 吱 ‱ 〨   呪 ㄰ 㰰 ㈶
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стабильное финансирование деятельности неправительственных организаций, 
связанной с пропагандой и контролем за осуществлением Конвенции, 
Факультативного протокола к ней и заключительных замечаний Комитета. Это 
дало бы им возможность принимать участие в конструктивном диалоге с 
Комитетом. 
 

  Роль неправительственных организаций в процессе представления 
докладов Комитету 
 

5. Комитет, с помощью своих правил процедуры и практики проведения 
неофициальных встреч с представителями неправительственных организаций, 
создал возможности для того, чтобы неправительственные организации могли 
играть конструктивную роль в процессе представления докладов
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  Материалы, представляемые неправительственными организациями, 
и выступление с сообщениями на заседаниях предсессионной рабочей 
группы Комитета 
 

9. Комитет особо подчеркивает крайнюю необходимость в своевременном 
получении докладов неправительственных организаций для рассмотрения 
предсессионной рабочей группой Комитета. Он приветствует также участие 
представителей неправительственных организаций в заседаниях 
предсессионной рабочей группы, на которых они могли бы выступать с 
сообщениями и давать разъяснения в отношении представленной информации 
в интересах подготовки перечня тем и вопросов, включающего около 
30 вопросов. Участие неправительственных организаций особенно важно на 
этом раннем этапе процесса представления докладов. 
 

  Материалы, представляемые неправительственными организациями, 
и выступление с сообщениями на заседаниях Комитета 
 

10. Комитет приветствует письменные доклады неправительственных 
организаций, представляемые Комитету, сообщения представителей 
неправительственных организаций на сессиях Комитета и присутствие 
представителей неправительственных организаций в качестве наблюдателей 
при рассмотрении Комитетом доклада государства-участника. В последние 
несколько лет Комитет обычно выделял время в своей повестке дня для 
публичного неофициального заседания совместно с представителями 
неправительственных организаций в первый день первой и второй недели 
каждой сессии. Во время этих неофициальных заседаний представители 
неправительственных организаций выступают с сообщениями, касающимися 
их письменных докладов, и отвечают на дополнительные вопросы со стороны 
членов Комитета. У представителей неправительственных организаций есть 
дополнительные возможности для представления подробной информации 
Комитету во время неофициальных брифингов в обеденный перерыв 
(побочные мероприятия). Эти брифинги обычно проводятся за день до 
рассмотрения доклада государства-участникаb. 
 

  Доклады неправительственных организаций в рамках процедуры 
осуществления последующей деятельности Комитета 
 

11. Комитет принял процедуру осуществления последующей деятельности в 
связи с его заключительными замечаниями на своей сорок первой сессии и 
утвердил методику работы на своей сорок пятой сессии, в соответствии с 
которой к 
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Приложение VIII 
 

  Заявление Комитета по ликвидации дискриминации 
в отношении женщин о 15-летнем обзоре хода осуществления 
Пекинской декларации и Платформы действий 
 
 

1. Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин 
приветствует 15-летний обзор и оценку хода осуществления Пекинской 
декларации и Платформы действий, принятых четвертой Всемирной 
конференцией по положению женщин, и итоги двадцать третьей специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, которые будут проведены в ходе пятьдесят 
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использования женщинами международного механизма в области прав 
человека, с тем чтобы эффективно способствовать осуществлению этих 
документов на национальном уровне. 

7. Во время, когда отмечается эта 15-летняя годовщина, Комитет призывает 
с большей политической решимостью способствовать достижению полного 
равенства между женщинами и мужчинами. Он призывает также к признанию 
вклада движения в защиту прав человека женщин в дело обеспечения 
всестороннего осуществления всех прав человека, благодаря чему возникло 
более широкое и всеобъемлющее толкование прав человека с упором на их 
неделимость и универсальность, а также взаимосвязь с развитием. 
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Приложение IX 
 

  Решение 45/I 
 
 

  Призыв к государствам-участникам использовать «согласованные 
руководящие принципы представления докладов согласно международным 
договорам о правах человека, включая руководящие принципы подготовки 
общего базового документа и документов по конкретным договорам», 
а также соблюдать ограничения в отношении объема 
 

1. Комитет постановил, что государствам-участникам, чьи доклады должны 
быть представлены в течение двух лет, следует предложить использовать 
«согласованные руководящие принципы представления докладов согласно 
международным договорам о правах человека, включая руководящие 
принципы подготовки общего базового документа и документов по 
конкретным договорам», которые были утверждены на пятом Межкомитетском 
совещании договорных органов по правам человека в июне 2006 года 
(HRI/MC/2006/3). 

2. Государствам-участникам следует напомнить о том, что на своей 
сороковой сессии в январе 2008 года Комитет по ликвидации дискриминации в 
отношении женщин принял свои руководящие положения о представлении 
докладов по конкретным договорам, которые должны применяться в сочетании 
с 
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Приложение X 
 

  Решение 45/II 
 
 

  Методика оценки докладов государств-участников, полученных 
в соответствии с процедурой осуществления последующей деятельности 
Комитета 
 

 Комитет утвердил свою методику оценки докладов государств-участ-
ников, полученных в соответствии с его процедурой осуществления 
последующей деятельности, а также доклада докладчика по последующей 
деятельности. 

 


